
Глава 25: Молот

"Хеймдалль? Радужный мост?" Фил Коулсон слушал слова Тора, запоминая их.

Ник Фьюри попросил его приехать в Нью-Мексико, чтобы дождаться Тора. Хотя в душе он
сомневался в существовании Тора, он все равно изучал миф.

Хеймдалль и Радужный мост - все это мифы.

"Если Тор реален, то Хеймдалль и Радужный мост тоже реальны, как и асы? Как и Асгард?"
Фил Коулсон почувствовал, что на него смотрят с трех сторон. Испытайте шок.

Хотя он уже давно видел инопланетян, он также видел супербосса Капитана Марвел, которая
может пересечь вселенную физически, и оба эти существования разбивают три взгляда
человека, но внезапно он понял, что над его головой есть дополнительное божественное
царство. Асгард, он все еще был немного неприемлемым на некоторое время.

"Атриумный парень!" хрипло крикнул Тор и не смог ответить. Он мог только мучительно
откликнуться. С досадой он подошел к Филу Коулсону. "Ты отличаешься от других парней из
Атриума. Все они считают меня сумасшедшим, только ты веришь в меня, спасибо тебе".

"Не за что". Фил Коулсон говорил совсем не как агент: "Голоден? Не хочешь ли перекусить?"

"Это действительно здорово". Тор тоже нервничал. Минуту назад ему хотелось вернуться на
Радужный мост. Когда он услышал, что можно поесть, он сразу же заинтересовался. "Я еще не
ел в Атриуме. Хорошая еда!"

"Почему он называется Атриум?" Фил Коулсон ответил: "Это, очевидно, Земля".

"Это территория Асгарда". Тор сказал: "А что касается того, почему он называется Атриум, то,
как я понял, мы назвали его так. Почему ты веришь мне?"

"Потому что кто-то попросил меня прийти сюда, чтобы подождать тебя".

"Кто-то попросил тебя подождать меня?"

"Мой непосредственный начальник, он сказал мне десять дней назад, что ты придешь, и ты
уже здесь, на земле". Фил Коулсон пожал плечами. "Честно говоря, я сначала не поверил, но
мои люди сказали мне, что ты упал с неба".

"Что ты сказал?" Тор опешил, услышав слова: "Кто-то знал, что я прилечу на Землю, десять
дней назад?"

"Он дал мне это". Фил Коулсон передал набросок, нарисованный Ником Фьюри.

"Как это возможно? Вы можете предсказывать будущее? На Земле есть такой человек?" Тор
взял рисунок и посмотрел на него. Это действительно был он, даже одежда была такой же.

"Это Гу И?" Один, тайно наблюдавший за Тором, ничуть не смутился, и в его голове
промелькнуло имя.

Нельзя винить Одина в том, что он подумал неправильно, в конце концов, в его познании мало
кто на Земле может предсказывать будущее заранее, особенно большой человек, который
связан с будущим, то есть Древняя.



"Хотя Тор был лишен всех своих сил, когда спустился вниз, он, несомненно, был принцем
Асгарда. Я поместил принца Асгарда в Атриум, чтобы он сразился с Гу И." Один подумал
некоторое время и напрямую обратился к Гу И.

"Один, я все думала, когда ты меня спросишь". Гу И лежала в кресле-качалке и смотрела на
звезды.

"Я послал Тора, неумелого ребенка, к тебе. Я не имею в виду ничего другого, просто для роста
Тора". Один сказал: "Он не доставит тебе хлопот".

"Это не я", сказала Гу И.

"Старый друг, о чем ты говоришь?"

"Да, я уже знала, что ты делаешь, и знала, что Тор придет, но неужели ты думаешь, что я стану
вмешиваться в такие дела?" спросила в ответ Гу И.

"Тогда кто же ждет Тора?"

"Ник Фьюри". Гу И выплюнул имя.

"Ник... Фьюри?" Один снова проговорил имя, совершенно ошарашенный: "Кто это такой, я о
таком не слышал". Он тут же вычислил его, но был ошарашен еще больше: "Шутишь? Глава
человеческой разведывательной организации, ничего особенного. Как он мог заранее узнать
местонахождение Тора?"

"Ник Фьюри, естественно, не очень хорош, но человек, задавший вопрос, может больше". Гу И
села и спросила под звездами: "Ты слышал о пространстве ответов?"

"Что это такое? Вступительный экзамен в колледж? Или IELTS, TOEFL?"

О разговоре между Гу И и Одином ни Фил Коулсон, ни Тор не знают. Эти двое сидят в
ресторане гамбургеров и пируют.

Точнее, пировал Тор.

"Коулсон, я хочу увидеть Ника Фьюри", сказал Тор, жуя. "Раз он знал о моем приезде десять
дней назад, может быть, он также знает, почему мой отец так со мной обошелся".

"Не волнуйся, сначала наполни свой желудок", Фил Коулсон медленно съел картофель фри.

"Вещи в этой яме слишком интересны, они выглядят такими маленькими, но такими
тяжелыми".

"Десятки мускулистых мужчин выстроились в очередь, они использовали все силы, но они не
смогли его раскачать."

"Мускулистый мужчина? Дама в продуктовом магазине использовала свой грузовик, чтобы
тянуть его. Угадай что? Грузовик сломался!"

"Некоторые люди говорят, что это звезда. Хотя он выглядит как молоток, он такой же
тяжелый, как звезда".

В это время несколько больших парней шумно вошли.



"Молот!" Лицо Тора вдруг озарилось радостью, и он понял, что это его молот, когда услышал
это.

"Почему твой молот не с тобой?" Фил Коулсон повернул голову, чтобы посмотреть на
болтающих сильных мужчин, затем повернулся, чтобы спросить Тора.

"Нам нет дела до твоего босса, сейчас я хочу вернуть свой молот!" Тор встал, подошел к
здоровякам и спросил: "Где он?"

"Ты? Тебе надо ходить в спортзал еще два года!" Здоровяки подумали, что Тор хочет забрать
молот, конечно, в каком-то смысле они считали, что говорят правильно.

"Я не хочу больше тренироваться, вы не можете его поднять, а я могу". Тор понял, что молот
опущен, обрадовался и улыбнулся: "Потому что это моя фишка!"

"Пятьдесят миль на запад", сказал большой человек. "Не плачь, когда не сможешь его
поднять."

"Спасибо." Тор похлопал здоровяка по плечу и вышел.

Фил Коулсон оставил несколько долларов на столе и вышел вслед за ним.

Они сели в машину.

"Твой молот тяжелый?" Фил Коулсон сел на водительское сиденье.

"Это зависит от того, кому он достанется", ответил Тор.

"Неужели он такой легкий для тебя?"

"Конечно, он как будто не имеет веса", сказал Тор.

Вскоре они подъехали к воронке, Тор бросился туда и протянул руку, чтобы схватить молот.

Однако перед ним предстала сцена, которая его удивила: он совсем не мог удержать молот!
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